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Transliteration

Word-to-word translation

B MnageH4yecrtBe MOeEM OHa MEeH4A nobuna
Stressed vowel

[vmla-dén-chis-tve ma-jéom a-na mi-nja lju-bi-la]

In my youth's years, she loved me, | am sure.

N ceMnCTBONbHYIO LIEBHULYY MHE BPYYnna;
[ee si-mi-stvdl’-na-ju tsiv-ni-tsu mnje vru-chi-la]

The flute of seven pipes she gave in my tenure

OHa BHMMana MHe ¢ ynblbkon, n crnerka
[a-na vni-ma-la mnje su-lyp-kaj ee sleh-ka]

And harked to me with smile -- without speed,

Mo 3BOHKMM CKBaXXMHAM MyCTOr0 TPOCTHMKA
[pa-zvén-kim skva-zhi-nam pus-té-va tras-ni-kaj

Along the ringing holes of the reed,

Y>xe HaurpbiBan s criabbiMmn nepctamm
[u-zhé na-ig-ry-val ja sla-by-mi per-sta-mi]

| got to play with my non-artful fingers

W ruMHbI BaXkHble, BHYLLEHHblE BGoramu
[ee gim-ny vazh-ny-je vnu-shoén-ny-je ba-ga-mi]

The peaceful songs of Phrygian village singers,

W necHn MnpHble (PpUrMNCKUX NACTYXOB.
[ee pés-ni mir-ny-je fri-gij-skih pas-tu-hof]

And the important hymns, that gods to mortals bade.
C yTpa go Bevepa B HEMOW TeHM ayboB

[sut-ra da veé-chi-ra vni-méj te-ni du-bof]

From morn till night in oaks' silent shade
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MpunexHo A BHMMan ypokam eBbl TAalHOW;
[pri-lézh-na ja vni-mal u-ré-kam deé-vy taj-naj]

| diligently harked to the mysterious virgin;

W, pagyst MeHsa Harpazoro criydanHown,
[ee ra-du-ja mi-nja nag-ra-da-ju slu-chaj-naj]

Rewarding me, by chance, for any good decision,

OTKMHYB NTOKOHbI OT MWUIIOrO Yena,
[at-ki-nuf 16-ka-ny at-mi-la-va chi-la]

And taking locks aside of the enchanting face,

Cama 13 pyk Moux ceupenb oHa bpana:
[sa-ma eez ruk ma-ih svi-rél’ a-na bra-13]

She sometimes took from me the flute, such commonplace.

TpOCTHUK BbIN OXMBNEH 6OXECTBEHHBIM AblXaHbEM
[tras-nik byl a-zhiv-ljén ba-zhés-tven-nym dy-han’-em]

The reed became alive in consecrated breathing

W ceppue HanomHAN CBATbIM O4apOBaHbEM.
[ee sér-tse na-pal-njal svi-tym a-cha-ra-van’-em]

And filled the heart with holiness unceasing.
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